
LỜI NGUYỆN GIÁO DÂN 

CHÚA NHẬT XXIX QUANH NĂM-A 

Chủ tế: My brothers and sisters, as we gather to offer God our praise and worship, 

as is right and just, let us ask our loving God to continue his goodness, as we pray 

for peace in the Middle East and Ukraine and the mission of Christ entrusted to the 

Church: 

Xướng viên: 

1. “Khốn cho tôi nếu tôi không rao giảng Tin Mừng”. Xin cho các vị Thừa Sai 

trên thế giới, nhất là những vị đang gặp khó khăn và thử thách, được ơn Chúa 

nâng đỡ, để lướt thắng mọi khó khăn / và quảng đại dấn thân cho việc loan 

báo Tin mừng. Chúng ta cùng cầu xin Chúa. 

2. For God’s power and wisdom for all political leaders to bring an end to war; 

and for the recognition of freedom of religion for all people, especially those 

who have no one to advance their rights. Let us pray to the Lord. 

3. “Trên thế giới ngày nay, còn nhiều người chưa nhận biết Chúa”. Xin cho có 

nhiều người biết dấn dân phục vụ cho công cuộc truyền giáo, để khi được 

nâng đỡ bằng lời cầu nguyện, họ gặt được những thành quả tốt đẹp cho Hội 

Thánh. Chúng ta cùng cầu xin Chúa. 

4. For the spiritual and physical well-being of all members of the Orchestra 

Group as they celebrate their Feast Day today. Through intercessions of their 

patron saint Pope St. John Paul II, may God grant them wisdom and good 

health, so that they may continue serving God in this loving parish. Let us 

pray to the Lord. 

5. Xin cho các ân nhân của giáo xứ / những người còn sống cũng như đã qua 

đời, đặc biệt là các ân nhân đang tích cực đóng góp cho dự án xây cất được 

khởi công nay mai. Xin Chúa cũng soi lòng mở trí / để giáo xứ có thêm nhiều 

ân nhân quảng đại giúp cho dự án được mau hoàn thành. Chúng ta cùng cầu 

xin Chúa. 

6. In a moment of silence, let us offer our own intentions… (pause for 6-8 

seconds). For these prayers and the prayers remain in the depth of our hearts, 

and for all the faithful departed. Let us pray to the Lord. 

Chủ tế: Hear our prayer, O God, that we may use the freedom you have given us 

to give you the worship that you alone deserve and serve you above all things, 

especially in the poor and needy of our day. Through Christ our Lord. Amen. 
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